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L a v i d a d e o f i c i n a 

— S i o n d o u s t e d r i c o , c o m o e s , no c o m p r e n d o q u e s e h a y a v e n i d o ,i a b u r r i r s e 
en e s t a o f ic ina . 

— ¡Qué q u i e r e u s t e d ! m i p a d r e m e ob l igó á e n t r a r e n e l l a , no q u e r i e n d o q u e yo 
m e p a s a r a el t i e m p o s i n h a c e r n a d a . 

l la l l i indose en c a m p a ñ a un oTioial cajero j 
do c ie r to b a t a l l ó n , r e c a u d ó unos fondos 
p e r t e n e c i e n t e s al cue rpo , y los pe rd ió en un 
aza r de su v ida . 

Conociendo el compromi.eo de su posición, 
t ra tó de ev i t a r las c o n s e c u e n c i a s , p r e s e n ­
t ándose al coronel como víct ima de un robo 
á m a n o a r m a d a , con t r a el cual e r a inútil su 
defensa . 

—¿Y no conoció V. á los ladrones'?—pre­
guntóle el jefe. 

—No seño r . 
—¿Conserva V. a l g u n a s s e ñ a s p a r t i c u ­

l a r e s que puedan d a r indicio?. . 
—Tampoco : e ran va r ios . 
—¿Había a lguno , insistió ol coronel , bajo, 

con u n a g o r r i l a sin visera y una blusa? 
— Creo q u e s í—balbuceó el oficial. 
—Pan ta lón ceñido y bo rcegu í e s . . . 
—Sí s eño r . 
— ¿Y un g a r r o t e en la mano? 
—Cabal . 

—Lo s o s p e c h a b a ; s í , la s o t a de bas tos . 

En un r e s t a u r a n : 

— ¡IWozo! diga V. al a m o q u e s e p r e s e n t e 
i n m e d i a t a m e n t e . 

— ¿Qué se ofrece? — p r e g u n t a el d u e ñ o al 
p a r r o q u i a n o . 

— Vamos á ver , ¿por qué se a t r e v e V. á 
l l amar Burdeos á es te vino? 

— Hombre , no tengo e m p e ñ o en el lo. A 
veces le l lamo también Borgoña ó Rhin . 

Divir t iéndose un mar ido 
En c ier ta ter tu l ia e s t a b a , 
Y un cr iado fué y le dijo: 

- S e ñ o r , se ha hundido la ca.sa. 
—Y bien, — preguntó le el amo . 

Con admi rab l e i^achaza; — 
Vamos , ¿y qué ha sucedido ' ' 
Cuén tame lo todo: a c a b a . . . 
¿Ha cogido el hund imien to . 
Po r casua l idad al ama? 

—No, señor , que por fortuna 
F u e r a su merced s e h a l l a b a . 

Al oir e s t a s r a z o n e s , 
El pobre mar ido exc lama: 

—¡Vaya por D i ' s ! s i e m p r e v ienen 
R e u n i d a s las de sg rac i a s . 

Un bo r r acho es de t en ido por un s e r e n o 
— ¡Alto!—exclama el v igi lante noc tu rno . 
—jUsled qu ién es?—dice el ebr io . 
— Soy el s e r e n o . 

—Bueno; p u e s yo soy el nub lado . 

En la p r evenc ión : 
—Vamos á ver , ¿cómo se l l ama V.7 
—No puedo dec i r lo . 
—¿Por qué? 
— P o r q u e d e s e o g u a r d a r el incógni to . 
—¿Ve V. e s t a ca rne? Pues e s t á p a s a d a . 
— ¡Imposible! ¡si p a r e c e t an fresca! 
—Está p a s a d a . . . sin p a g a r d e r e c h o s de 

consumos . 

L ó g i c a c a n i n a 
El, P E R R O . — ¡ N o p o d r í a e s t e viejo i m ­

béc i l p o n e r s u p a r a g u a s e n el p a r a g ü e r o ! 
De s e g u r o q u e v o y á r e c i b i r u n a p a l i z a , 
p u e s d i r á n q u e yo h e i n u n d a d o el r e c i b i ­
m i e n t o . 

Un s e g a d o r se p r é s e n l a al dueño d e u n a 
finca, ofreciéndole s u s se rv ic ios . 

—Soy hombre que nunca me canso—dice . 
A la med ia ho ra va el dueño á ve r lo q u e 

lia a d e l a n t a d o la s i ega , y e n c o n t r a n d o al 
s egador e c h a d o con toda t r anqu i l idad , le 
gr i ta : 

— P e r o hombre , ¿ya es tá V. durmiendo? 
¿No dec ía V. que nuno.a s e c a n s a b a ? 

—¡.\h s eño r !—responde el in te rpe lado ;— 
no me canso , porque me r e c u e s t o de cuando 
en c u a n d o . Si no hic iera e s to , t a m b i é n yo 
me c a n s a r í a como los d e m á s . 

Obtuvo un al to emoteo cier to adu lador , 
y á los q u e le d a b a n la e n h o r a b u e n a les 
r e s p o n d í a : 
. - C r e a n Vds. q u e p a r a a l canza r mi n o m -
hram ento , no h e dado ni un paso . 

—Ya lo c reo—repl icó un h o m b r e g r ave ,— 
el que s e a r r a s t r a no camina . 

L A S E Ñ O R A O B E S A . — V a m o s , j o v e n , b i e n p o d r í a u s t e d a y u d a r m e á p o n e r m e 
en p i e ; ¡ y a v e u s t e d q u e e s t o y h e r i d a ! 

E L D I B U J A N T E . — D i s p e n s e u s t e d u n m o m e n t o , s e ñ o r a ; p r e c i s a m e n t e h e d e 
h a c e r p a r a el Péle-Méle u n d ibu jo r e p r e s e n t a n d o u n a m u j e r g o r d a d e r r i b a d a p o r 
u n v e l o c i p e d i s t a . 
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D i s t r a c c i ó n p r o f e s i o n a l 

— P e s e m o s á s u r e c i é n n a c i d o , s e ñ o r J i m é n e z 

— T r e s l i b r a s . . . t r e s l i b r a s y m e d i a . . 

— ¿ Q u é e s t á u s t e d h a c i e n d o , s e ñ o r J i m é n e z ? 
E L SEÑon J I M É N E Z . — N a d a ¡ c o m p l e t a r l a s c u a t r o l i b r a s 111 
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(Treinta años despMé*-;.—¡Imposible el e q u i v o c a r s e ! a l c a b o 
d e t a n t í s i m o s a ñ o s le e n c u e n t r o á u s t e d a b s o l u t a m e n t e lo 

m i s m o . , , 
— C o m o yo á u s t e d ; le h e r e c o n o c i d o al m o m e n t o . 

— El o t r o d í a t u v e la m a l a s u e r t e d e p e r d e r m i s o r t i j a . 
R e c o r d a n d o , e n t o n c e s , el p r o v e r b i o : « B u s c a d y e n c o n t r a r é i s * , 
m e p u s e á b u s c a r , y , ¿ s a b e u s t e d q u é e n c o n t r é ? 

E L L A . — Su s o r t i j a , n a t u r a l m e n t e . 
— No s e ñ o r a ; e n c o n t r é q u e el t a l p r o v e r b i o no s i e m p r e 

es e x a c t o . 

\í V 1 c - i»̂  I 

— Mald i to s i l e h u b i e r a r e c o n o c i d o . ¡Dios m i ó ! ¡y q u é 

c a m b i a d o e s t á ! , . . , , 
— ¡ D e m o n t r e ! ¡Qué r u i n a ; c ó m o h a e n v e j e c i d o ! 

— ¿Sabe u s t e d , s e ñ o r a S in fo rosa , q u e el c a s e r o se ha d e ­
jado r o b a r la c a r t e r a , q u e c o n t e n í a 150 ,000 p e s e t a s ? 

— E s u n a d e s g r a c i a ; p e r o v a l e m á s q u e le h a y a s u c e d i d o 

á é l , q u e á u n p o b r e . 

En p l e n a inmoral idad admin i s t r a t i va . 
Un p r e t e n d i e n t e le dice á un a l to e m p l e a d o que goza fama 

de vende r los de s l i nos : 
— Si V. m e d a el e m p l e o q u e sol ic i to , le p r o m e t o d o s mil d u r o s 

y la mayor r e s e r v a . 
— No señor , son cua t ro mil y la l iber tad d e d e c í r s e l o á todo el 

m u n d o . , 
Ella.—iUice u s t ed que e s , á la vez, p in tor , músico y poe ta? 
Él (con modest ia) .—Sí , s eño ra . . . 
Ella.— ¡Pobre d e b e ha l l a r s e u s t ed p a r a se r t a n t a s c o s a s ! 

R ica rdo j u e g a al t res i l lo y c o m e t e v a r i a s t o r p e z a s . 
Como é s t a s s e r e p i t e n e x c l a m a , al fln, ind ignado: 
— ¡Soy un Godínez! 
Pe ro God.nez, que es tá allí de mirón , le con t e s t a furioso: 
— ¡Es V. un imbéc i l ! 
— ¡Eso e s p r e c i s a m e n t e lo q u e que r í a d e c i r ! 



P É L E - M E L I C 

E L S E Ñ O R T O R T A (semi-dormidoJ. ¡Es 

e x t r a o r d i n a r i o ! h a c e m á s d e . u n c u a r t o 

d e h o r a q u e es toy o p r i m i e n d o el b o t ó n , 

y la c r i a d a . . . s i n v e n i r ; ¡ d e c i d i d a m e n t e la 

infel iz se v u e l v e s o r d a ! 

¿Por qué l a s mujeres t an to 
En sus ado rnos s e e s m e r a n ? 
P o r q u e cuando es tán sin el los, 
Muctios no qu ie ren ni ve r l a s . 

¿Por qué las mujeres t an to 
í>e contr is tan de s e r feas? 
P o r q u e si no son h e r m o s a s , 
Todo el mundo l a s desp rec i a . 

¿Por qué l as muje re s t an to 
Se componen la cabeza? 
P o r q u e cono -en lo mucho 
Que la t i enen d e s c o m p u e s t a . 

—Y us ted , ¿á dónde va e s t e año? 
—A A r g a n d a , en el ferrocarril recién 

inaugurado . 
—¿Hay ag-uas en esa población? 
—No, señor; n H j a c e falta. Salgo á t o m a r 

los vinos . 

—¿Me q u i e r e s ? . . . — dec ía Luisi to á su 
m a m á . 

— Sí, hijo mío, ¡pues no te he de q u e r e r ! 
— Dar un duro?. . .—cont inuó Luisi to. 
—Eso no, hijo mío. 

Diálogo e n t r e dos a g e n t e s de negocios : 
—Hay mil m a n e r a s de hace r for tuna. 
— Sí, pero hay sólo una q u e s e a hon rada . 
- ¿ C u á l ? 
—Ya sab ía yo que la d e s c o n o c í a s . 

— o o — 

En el salón d e conferenc ias : 
—¿Has oído el d i scurso de Pérez? 
—Sí. 
—¿Y no te h a hecho pensa r? 
—Sí.. . mucho ; p e r o en o t r a s c o s a s . 

— o o — 
La s e ñ o r a t o m a u n a coc ine ra n u e v a : 
—¿Tiene V. novio?—le p r e g u n t a . 
—Sí, s e ñ o r a , le t engo—contes t a la fámu­

la ;—pero no p a s e V. cu idado : el pobrec i to 
c o m e muy poco. 

—Oye, n e n e : c u a n d o te dan un du lco , ¿ ' | ué 
e s lo q u e d e b e s dec i r? 

- ¡ M á s ! 

En el t e a t r o : 
—¿Te g u s t a el tenor? 
—Es r e m a t a d a m e n t e ma lo . 
— P u e s h o m b r e , c a n t a con mucho s e n t i ­

miento . 
—Ya lo creo , con el sen t imien to que le 

c a u s a n los si lbidos de l públ ico. 

Si l a rga vida d e s e a 
Tu feliz sa lud t ener . 
Módica en p a r c a t a r e a 
La medic ina ha de se r ; 
Módico el médico s e a . 

La medic ina cont ina 
Es de la salud c a r c o m a , 
Si cual manjar se d e s t i n a ; 
Y e s gran sa lud , si se toma 
El man ja r cual medic ina . 

— o o — 

Un ases ino rec ibe en s u ca labozo la vis i ta 
de un abogado de fama, q u e va á se r su 
defensor . 

Al e n c o n t r a r s e uno frente á o t ro , l anzan 
a m b o s un grito de so r | ) r e sa . 

—¡No me engaño!—exclama el cr iminal .— 
¡Usted fué mi defensor hace veuiticinco a ñ o s 
en una c a u s a por hur to! 

^ ¡ C a l l e ! — d i c e el a b o g a d o — ¡ U s t e d fué 
mi p r imer c l iente! ¡Qué casua l idad! . . . Yo 
e m p e z a b a e n t o n c e s . . . 

—¡Yo t ambién ! 
Después de un m o m e n t o , el ases ino a ñ a ­

d e , con a i re de sat isfacción: 
—Los dos h e m o s a d e l a n t a d o mucho , d e s ­

de eatoaees^._.. _ 

— i T o m a ! el s e ñ o r e s e h a p e r d i d o s u 
m o n e d e r o . 

— U s t e d d i s p e n s e , c a b a l l e r o , ¿ t e n d r í a la 
b o n d a d d ; d e c i r m e si l l eva e n c i m a s u 
p o r t a - m o n e d a s ? 

E L C A B A L L E R O . - ¿ Y á ti q u é te i m p o r t a , 
g r a n u j a ? 

— ¡Bueno! p u e s t o q u e us ted s e n i e g a á 
d e c i r m e si el m o n e d e r o e s s u y o , m e lo 
g u a r d o , á p e s a r m í o . ¡Has t a la v i s t a , c a ­
b a l l e r o ! 
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Y c o n r a z ó n 

— P e r o e s el c a s o q u e , l u e g o , n o podri3mos e n t r a r , d e s p u é s d e l e n t r e a c t o , s i u s t e d n o n o s d a c o n t r a s e ñ a s . 
Kl E M P L E A D O . — No t e n g a n c u i d a d o , c a b a l l e r o ; y a les c o n o c e r é . 

Un cr iado modelo: 
— ¿Por quién p r e g u n t a u s t e d ? 
— Por don Pab lo . 
— ¿Qué se le ofrece? 
— Vengo á a r r e g l a r u n a c u e n t a . . . 
— P u e s don Pab lo sal ió ayer p a r a Lisboa. 
— Es q u e venía á e n t r e g a r l e un d ine ro . . . 
— P e r o h a r e g r e s a d o e s t a m a ñ a n a . P a s e 

u s t e d . 

Los niños de hoy: 
— Tía , ¿ e s t á ce rca el día de los a g u i ­

n a l d o s ? 
— No, hijo mío; ¿por q u é me p r e g u n t a s 

e s o ? , 
— P o r s a b e r cuándo deb ía comenza r á 

q u e r e r t e m á s . . . 

—¿A dónde tan de pr i sa , Sr. Quintánez? 
—Al Banüo; he oído decir que r e d u c e n á 

mntálii 'o toda c lase de bi l letes y llevo aqu í 
dos d o c e n a s q u e me escribió lÁi novia . 

— o c — . 
De un mar ido que hab ía echndo ya al c e ­

m e n t e r i o á cua t ro muje res á fuerza de malos 
t r a t a m i e n t o s , dec ía uno de s u s amigos : 

—Ese hombre e s como la Fe . 
—¿Por qué? 
— P o r q u e h a c e m á r t i r e s . 

—He oído decir q u e el señor a l ca lde es 
t an bonachón , que p a r e c e d e paja . . . 

—No lo orea us ted , porque si d e paja 
fuera, ya s e lo h u b i e r a n comido los c o n c e ­
j a l e s . 

Idilio: 
— No t e n e m o s m á s que un va so , ánge l 

mío. A ti no t e impor t a r á n a d a , ¿verdad? 
— ¡Qué m e ha de impor ta r ! Yo b e b e r é en 

la bote l la . 

Un h o m b r e , feo por d e m á s , e s t aba en una 
reunión vuel to d e e s p a l d a s á una seño r i t a 
muy ch is tosa , q u e , v iendo q u e no le m o s ­
t raba el ros t ro , dijo á s u s a m i g a s : 

- E s t a vis to; e s t e h o m b r e t r a t a d e a g r a ­
d a r m e . 

Yo no s é por q u é Ju l iana 
T iene miedo á la vi ruela ; 
Por muy fea que s e q u e d e , 
No se q u e d a r á más fea. 
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L A S E Ñ O R A G O R D A . — ¡Coche ro ! ¡por h o r a s ! . . . 

E L C O C H ER O ¡después de conlemplarlaj. — ¡ C a r a m b a ! ¡ h u b i e r a p r e f e r i d o al p e s o ! 

Un p a d r e , a n l e s d e d a r c a r r e r a á su hijo, 
nizo que le e x a m i n a r a un cé lebre frenólogo, 
quien d e s p u é s d e p a l p a r l e la cabeza en 
todos sen t idos , dijo: 

—Este m u c h a c h o t iene t a n desa r ro l l ados 
todos los ó r g a n o s , que no s é . . . 

.—¡Basta!—inter rumpió el padre ,—no p r o ­
siga V.; le ded i ca r emos á o rgan i s t a . 

Luisa e n t r a en el cua r to de su p a d r e y le 
dice toda rubor izada : 

—Papá , ah í en la sa la es tá Ar turo , q u e 
d e s e a hab l a r t e . 

Y se deja c a e r en un sillón. 
A los t r e s minu tos , r e g r e s a el pad re . 
— P a p a í t o — e x c l a m a la n iña ,—¿qué t e h a 

dicho Arturo , q u é q u i e r e , qué te h a pedido? 
—Nada , hija mía , ¡cinco duros ! 

—¿Tomó poses ión Elias 
Del ca rgo d e tesorero? 
—Sí ta l , y á los pocos d ías 
Tomó t a m b i é n el d ine ro . 

Un ciego muy soca r rón 
Le dec ía á su mujer : 
—¡Tener que vivir C( ntigo 
Cuando no t e puedo ver ! 

Casóse Juan con Mar ía , 
Ambos d e genio insufrible, 
Y en cont inua lucha horrible 
P a s a b a n la noche y día; 
Llegó á tal la an t ipa t í a 
Del mar ido y la mujer, 
Que s e a h o r c a r o n , sin s a b e r 
Uno de otro; de m a n e r a 
Que e s t a fué la vez p r imera 
Que fueron de un p a r e c e r . 

En j\iicio o ra l : 
— ¿Ha forzado V. la p u e r t a p a r a e n t r a r en 

c a s a de su víct ima? 
— Sí, s eñor p r e s i d e n t e . 
—Hubiera podido V. l l amar á la pue r t a , y 

tal vez la h a b r í a n ab ie r to sin desconf lanza. 
—Tiene V. S. razón y m u c h a s g r ac i a s por 

el consejo . Otra vez lo h a r é as í . 

Un chulo muy ma t ó n v a á subir á un óm­
nibus pa ra ir á los to ros . Al ver lo c o m p l e t a ­
m e n t e l leno, s e dir ige al q u e le p a r e c e más 
pacíi ico de e n t r e los via jeros y le dice con 
voz bronca y a m e n a z a d o r a d e m á n : 

—Ya se e s t á V. bajando. 
—Con mucho gus to , p e r o es p a r a r o m ­

pe r l e á V. las m u e l a s . 
— P u e s no s e baje V., po rque a h o r a r e ­

cuerdo q u e me h e dejado el bi l le te de los 
toros en c a s a . 
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¿ Q u é p l a t o te g u s t a r í a a h o r a , E n r i q u e t a ? 
• Kl q u e l l e v a n á e s e c a b a l l e r o . 

A m o r p a t e r n a l 
E L S E Ñ O R M O R D I D O — P e r o , su j e t e u s t e d á s u p e r r o ¡ i m b é c i l ! ¡en v e z d e r e i r s e ! 
— E s p e r e u s t e d u n m o m e n t o ; m i c h i q u i t í n e n c u e n t r a e s t o t a n d i v e r t i d o . . 

—¡Mozo! Es tas o s t r a s e s t án p a s a d a s . 
—Es pos ib le , sei ' iorito. 
—L&s q u e me dis te el domingo úl t imo e s ­

t a b a n muy b u e n a s . 
— P u e s buenas h a n de e s t a r e s a s , po rque 

son de l a s m i s m a s . 

—Emilio es un chico muy i lus t rado; s a b e 
mucho . 

—¿íía es tudiado? 
—No, p e r o viaja c o n s t a n t e m e n t e ; h a v i a ­

j ado mucho . 
—Hombre , e s a n o , e s u n a razón , p o r q u e 

yo t engo en mi c a s a un baú l mundo i |ue ha 
se rv ido á un v ia jan 'e de comerc io , y iio h.i 
p a s a d o d e s e r uti baú l . 

Después de pu l sa r al enfermo y de e x a ­
mina r l e d e t e n i d a m e n t e , dice el médico: 

- A m i g o mío , n a d a de medic inas ; lo que 
V. n e c e s i t a es m u c h o ejercicio. 

—¡Pe ro , sefior, si soy c a r t e r o ! 

El hijo de txedeón p i e n s a d e d i c a r s e al 
comerc io . 

—Sobre todo—le dice su pad re ,—no te 
fíes de los m u d o s . 

—¿Por qué? 
—Porque no t i enen p a l a b r a . 

Hab lando de z a p a t e r í a s : 
—¿Dónde s e ca lza V., don Homobono? 
—En c a s a . Si s a l i e se á ca lzarme á la e s c a ­

l e r a , me cons t ipa r í a . 

— H a c e r m e e n t e r r a r r e l i g i o s a m e n t e . . 
¡yo! ¡un l i b r e p e n s a d o r ! m i s c o n v i c c i o n e s 
se o p o n e n á e l l o . C i v i l m e n t e , e s p o s i b l e ; 
á c a u s a d e m i f a m i l i a . ¡ V a m o s ! en mi 
l i i , ua r ¿qué h a r í a u s t e d ? 

— ¿Yo? no m e h a r í a e n t e r r a r d e n i n g t i n 
m o d o . 

—¿Es c ier to , sefior doctor . 
Que hay , con gati l lo ó pa lanca . 
Quien a r r a n c a sin dolor 
Una muela?—Sí, señor ; 
Sin dolor del que la a r r a n c a . 

—Tu sobrini to I \ebollo, 
T r a m p a s hizo en el t res i l lo . 
H a s t a l i m p i a r m e el bolsillo. 
—Esas son cosas de pollo. 
—¡No, señor : c o s a s de pillo! 

—¿De dónde v i e n e s , Gaspa r? 
—Vengo de la c u a d r a , chico. 
—¡Bien me dec ía Per ico 
Que al l í d eb í a s e s t a r ! 

En un t r ibuna l : 
—No n e g a r á V. q u e robó el p o r t a m o n e d a s 

á e s t e cabal le ro . 
— Si. s eñor p r e s iden t e ; pe ro fué por d e b i ­

lidad. Hacía dos d ías q n e no hab í a tomado 
nada . 

Uno q u e la e c h a b a d e in te l igente en c a ­
bal los , vio en u n a feria á un cabal lero muy 
anc iano y corto de v is ta , q u e hab í a sido su 
m a e s t r o , y le dijo: 

—¿Cómo es posible, señor mío, q u e v e n g a 
us ted á e s t a c lase d e fe r ias , c u a n d o no es 
capaz de dis t inguir un cabal lo d e un asno? 

—Hombre , p u e s , lo que es á us t ed , le he 
dis t inguido ensegu ida . 
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E n e l g r a n m u n d o 

- ¡Muy b i e n v e n i d o s s e a n u s t e d e s ! . . . P e r o no e r a m e n e s t e r v e s t i r s e de t i r o s l a r g o s , p a r a u n a i n v i t a c i ó n ¡ p u r a m e n t e í n t i m a ! . 

C o m p a r a c i ó n m a l e l e g i d a 

— S e ñ o r i t a , e s e j o v e n s e r í a u n e x c e l e n t e p a r t i d o p a r a u s t e d ; le i r ía c o m o u n g u a n t e . 
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U n p e s c o z ó n 

— S e ñ o r C o m i s a r i o , e s t e a g e n t e m e h a p e g a d o u n f u e r t e p u ñ e t a z o . 
— ¡ Es fa lso! 
- i Es c i e r t o ! 
- ,Te d i g o q u e e s fa lso! y si r e p i t e s s e m e j a n t e m e n t i r a ¡voy á p e g a r t e o t r o í 
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F o n ó g r a f o p e r f e c c i o n a d o 

— B a s t a con e c h a r d i e z c é n t i m o s p a r a o i r d i s t i n t a m e n t e ios a u l l i d o s d e u n p e r r o al q u e le p e l l i z c a s e n la co la e n u n a p u e r t a , 
i t-s m a r a v i l l o s o ! - - -

Luis se fué á Amér ica sin u n cén t imo , y á 
'os cua t ro años r e g r e s ó con un millón de 
pesos . ^ 

—¿Cómo te h a s hecho con t an to d inero en 
••an poco t iempo?—le p regun ta ron . 

I Luis con tes tó : 
—Muy s e n c i l l a m e n t e . Comprando b lancos 

y vendiendo n e g r o s . 

P r e g u n t a b a n á uno si hac í a e s tud ia r len­
guas á sus h i jas . 

A lo q u e el p a d r e r e spond ió : 
—No señor , l as muje res t i enen b a s t a n t e 

con la s u y a . 
— o o — 

t n un e x a m e n : 
—¿Cuántos son los e lementos? 
—Cinco. 
—¡Cómo cinco! ¿Cuáles son? 
—Agua, fuego, t i e r ra , a i r e y a g u a r d e n t e . 
—¿Por qué el agua rd i en t e? 
— P o r q u e mi p a d r e , s i e m p r e que lo b e b e , 

dice que e s t á en su e l e m e n t o . 

— De b u e n a g a n a con te s t a r í a á Luis, p e r o 
no me pone sus s e ñ a s . 

—¿Tienes más q u e escr ib i r le dic iendo q u e 
. l e l as ponga? 

P a s a t i e m p o s 
/Los Soluciones en el numero próximo) 

G L I A R A N A 
Media le t ra es mi pritmra, 

Una le t ra mi segunda, 
Y aunque es to t e confunda, 
Otra le t ra mi tercera; 
. Mi cuarta, que e s la p o s t r e r a . 

Es o t ra l e t ra t ambién ; 
De mi TODO no habrá quien 
No s e p a , en p a r t e , la his tor ia , 
.Si conse rva en la memor i a 
1.0 que ap rend ió , ma l ó bien. 

E N I G M A 

Digo q u e cuatro son seis 
Y que seis son cuatro adv ie r to , 
Esto lo ve ré i s tan c ier to 
Como dos y dos son seis; 
Y si b ien nn lo e n t e n d é i s . 
Miradlo por varios modos, 
Y ve ré i s son cinco lodos, 
Como dos y dos son seis. 

A D I V I N A N Z A 
Yo consue lo á los a m a n t e s , 

Con ans ia m u c h o s me e s p e r a n , 
Y a lgunos s a b e n por mí 
Lo q u e s a b e r no qu i s i e r an . 
Sano y ma to sin q u e r e r . 
Sin q u e r e r doy e s p e r a n z a s . 
Hago l lorar y re i r , 
Y también me hacen pedazos 
Sin de j a rme concluir . 
Pe r fumándome l a s d a m a s 
Hago al a m a n t e feliz, 
Y yo inocente , o t r a s veces 
Angus t i a s le causo mil . 
Soy b lanca , ve rde ó c e l e s t e . 
De n e g r o visto t amb ién , 
El a n c h o mundo e s mi c a s a , 
Y en t odas p a r t e s m e v e n . 

S o l u c i o n e s 
A LOS PASATIE.VIPOS DEL NÚMERO ANTERIOR 

ENIGMA. —Somftra. 
ADIVINANZA. — El conejo comía hoy y lo ma­

taron el día siguiente. 
CñAíiXDA.—Espantajo. 

IMPRPNTA RIP UCNRICH V C * RTA.—BA'-NPLNNFI 
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N U B I A N 
8e emplea min Cepillo. 

Aplicándolo u n a vez c a d a qu ince d ía* 
r lv ldo el ca lzado i m p e r m e a b l e c o n s e r ­
vándo le el bri l lo 7 el a s p e c t o c o m o s i fuera nuevo*' 

Oa Venta en todas partes. — Exíjase el Nombre y la Marca. 
Para calzado do color pídase la"YOTTI0 'G*S CRISAJIK" 

O NUBIAN, 1 2 6 , R u é La faye t t e , P a r t s . 

NO EMPLEÉIS 

r PLACAS 

Y PAPELES JOUGLA 
( i M l S i . S A L Ü D 

de l Dr. FRANCK 
¡ ÜN SÎFLO de i'LIFTNTES, por Indo EL MUNDO! 

CONTRA el ESTREÑIIVIIENTO 
y sus ron.^ecuenrias: 

I n a p e t e n c i a , J a q u e c a 
EMBARAZO g á s t r i c o , ETC. 
EXIGID SIEMPRE IosVÍRDADEROS, 
cov Etiqueta en 4 colores, 
a'iiii/nífíi á la ticl ninrgen, y el 
NOMBRE *•/ Dr. FRANCK 

SOBRF CAJAS azules, cujo FAC-SIMILS 
DAMOS TINIBIÍN AL INIRJTSN. 

II.SO</!CI|I(50gr)3(.iiii(10S|r) 
Es el mejor, el más cómodo v el mil 

barato de ]05 Remedios 
coílii caja acompaña una 

inilrvcción detallada 
E N T O D A S L A S F A R M A C I A S . 

C A S A P A R A V E N D E R 

De bajos y un p i so , p a r a una familia, s i ta en 

b u e n a cal le de 

S a n A n d r é s d e P a l o m a r = B a r c e l o n a 

V a l o r : 5 0 0 0 p e s e t a s . 

DARÁN RAZÓN EN ESTA ADMINISTRACIÓN 

Puerta del Ángel, 15 y 17, pral. 

S A V O W . u L A I L . V I O L E T T E $ " " * 
Société Hygiéniquel 

P«rl», 6 6 , Rué Je Rlwfl. J 

BIBLIOTECA 
D E 

Novelistas del S i g l o XX 

En esta Biblioteca se publican 
sucesivamente novelas de insig­
nes l i teratos españoles, editadas 
con muctio esmero . 

Miguel ' Í ' ' ^ ' ^ « R Y " p e « ' « K " « ' -

J . JFOR-TINEI V o l u n t a d . 

Artfonio ZozoV-j 1̂  D i c t a d o r a . 

Timoteo Orb^^^^^„ c , « a l o . 

Dionisio Pérez. j „ „ c a l e r a . 

nafael Aítamira. R e p o B O . 

José del CajJ^-^^^ y p . a p u i n a o -

Ernesto r .6pe. (Claudio Fro¿W.^_ 

Arturo Cowip«»¡^ ^ ^ „ ^ » - a i . o . 

Luis López Aliué.^ « « r a n i a d a . 

Ramiro de M u j e r f u e r t e . 

De venta en las princijiales li­
brer ías de España y América. 

PARA LOS P E D I D O S : 

HENRICH Y C.«, Editores 
B A R C E L O N A 

De yenta en esta Aflmiiiistración y princiiiales lilirerlas. 

L A C O C í N a T n I V E R S A L 
A R R E G L O D E L A OHRA F R A N C E S A D E 

Edmundo Eichardin L'ART DU BIEN MANaEK 

Fórmulas inéditas de f Indicaciones para el 

los Grandes Resfau-

ranes parisienses y 

maestros Cocineros 

franceses. 

1400 Recetas 'prácticas 

y fáciles para prepa­

rar on casa toda clase 

de platos. 

Grabados indicando los 

trozos y clases de las 

carnes de matadero y 

modo de arreglar las 

aves y caza para el 

asado. 

servicio de los vinos. 

80 Sopas distintas. 

80 Salsas distintas. 

50 maneras de guisar 
pollos. 

50 maneras de guisar 
bacalao. > 

100 maneras de guisar 
huevos. 

50 maneras de guisar 
patatas. 

Etc., etc., etc. 

RECETAS DE LAS COCINAS. 

Inglesa, Alemana, Rusa, Italiana, Americana y Española 

p o r A. B l a n c o P r i e t o 

Un volumen en 8.° mayor, de unas 500 páginas. 

- E n r ú s t i c a : 3 p t a s . — En t e l a : 3 * 5 0 p t a s . 

Será la Revista más agradable, más divertida y el mejor pasa­
tiempo para las familias. 

De la edición francesa de este periódico se venden 220,000 ejem­
plares y tenemos la seguridad de que este mismo éxito ha de 
alcanzar en España. 

líA reirse por 16 céntimos!! 

E L E C O D E L A M O D A 

e s l a R e v i s t a d e M o d a s m á s c o n o c i d a e n E s p a ñ a . 

ISTi'imero s e m a n a l c o n F a t r ó n c o r t a d o e n t a m a ñ o natural . 

S u s c r i p c i ó n : 6 m e s e s , 4 p t a s . ; 1 a ñ o , 7 ^ 5 0 p t a s . 

Administpaoión: Puerta del Ángel, 15 y 17, pral. — BARCELONA 


